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De kerülete felé se 

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Brassó, szinház-utcza 123. sz. a. 

Kórodi-féle ház, II. Tépcső, I. em,, 

ester-utcza 325. sz. a. 

Bolonyasa alután található. 

A lap szellemi részét illető min- 

den közlemény, valamint 

az előfizetési pénzek és hirdetéselk 

bérmentesen ide küldendő
k. 

Kéziratok vissza mem adatnak. 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 

ELŐFIZETÉSI AR 
helyben házhoz hordva, v. vidékre 

postán küldve: 
EÉEgész évre 7 frt félevre ö frt 0 kr 
negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

HRDETÉSEK DÍJA: 
d4hasábos gármond-sor helye 5 kr (1-10 sor 
helye 50 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 

téseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr 

Nyilt-tér sora 10 kr. 

Hirdetések és nyült-tér előre fzetendő 

lap. 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR : KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN es SZOMBATON. 

Hirdetések felvetetnek: Brassóban a kiadóhivatalban; Budapesten: Lang Lipót, Hansenstein és Vogler (Jaulus). Dukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát; Bécsben: Daube G 

L. S társa, Haosenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Frankturtban: Doube G. L. és társa hirdetési irodájában. 
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Brassó, Szombat, április 23-án. III. évfolyam 1887. 

Előfizetési felhívás 
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második évnegyedére. 

Lapunk 1887. április elsejével a második évne- 
gyedbe lépvén ezennel uj előfizetést hirdetüúnk. — 

fddigi t. előfizetőinket kérjük tisztelettel : szivesked- 

jenek előfizetéseiket megujitani, minthogy 

japot csak ugy küldhetünk, ha az előfize- 
tési dijak rendesen beküldetnek. 

A hazafias czél iránti tekintetből kérjük lapunk 
szives terjesztését. 

Előfizetési árak: 
Egy negyedévre (ápr.-jun.) 1 frt 80 kr. 

Félévre (ápr. —szept.) a, 0, 

Három negyedre (ápr. —decz.) 5 , 30 , 

Az előfizetések legczélszerübben postautalvány- 
nyal küldendők a Brassó- kiadóhivatalába. 

Kivánatra bárkinek mutatványszámmal készsé- 
gesen szolgálunk. 

Mint eddig, — ugy ezentúl sem fogunk kimélni 

semmi anyagi áldozatot. – csak kérjük a t. közönség 

b. tömeges előfizetését, mit remél 

a ,BRASSÓ szerkesztősége és kiadóhivatala. 

A kulturegylet s a népfölkelési 
munkák. 

Brassó város első választókerületének kép- 
viselője, Zay Adolf, érezvén már egy kis 
választási szagot, jónak látta hazajönni s itt 
valami felolvasásszerü valamit tartani, a miről 

különben nálunk Magyarországon azt szokás 
mondani: „se füle, se farka." 

Három éve lesz ide-oda, hogy az utolsó 
választás megtörtént. Az első év végével ha- 
zajött a képviselő ur valami beszámoló-félét 
tartani. Akkor adta ki pártja azt a hires „ha- 
zafiast proklamácziót. Azóta járt ő Kolozs- 
váron, tett ott oly bombasztikus, hazafisággal 
telt nyilatkozatokat, hogy a jámbor kolozsvá- 
riak majd még hitelt is találtak neki adni. 

nézett. Most azonban jő 
uj választás, tehát beszéltetni kell magáról. 

Az országos iparegyesület egyik szakosz- 
tálya által rendezett ipartestületi közgyülés és 
a népfölkelési munkálatok alkalmat nyujtottak 
a képviselő urnak, hogy egy nagyszerü ipar- 
ügyi felolvasást tartson. 

A mit ő ott mondott, azt a napilapok ed- 
dig legalább ötvenszer leirták már. Uj semmi 
sem volt. Nem is érdekel az minket legke- 

vésbbé sem. Irta volna meg az ő helybeli 
Leibjournal-jában s meglett volna. De nem: 
hű-hó kell. Hát jó, hisz sokféle kortesfogás 
van. Nem csoda, ha ő jobbnak hiányában 
ehhez fordult. Sőt még jó is, ha a tények 
változatlan s hamisittatlan előadásá- 
val oktatni igyekszik, meg lévén győződve, 
hogy itt az ő emberei legalább hűségesen meg- 
hallgatják s nem tesznek ugy, mint kollégái 
a Házban, hogy részben elszunnyadnak, rész- 
ben kimennek, mikor ő beszél. : 

Azonban egy országgyülési képviselőtől 
joggal elvárható, hogy csak a valót mondja, 
még akkor is, ha az esetleg hátrányos is volna 
reá nézve. Elvártuk volna ezt Zay Adolf u- 
tól is, hogy ha már tart iparügyi felolvasást, 
beszéljen iparügyekről s ne intézzen oldalszu- 
rásokat, minőt tényleg intézett a mi kultur- 
egyletünk ellen is. 

Ezt szó nélkül hagyni nem lehet. 
Miután a népfölkelési munkálatok szétosz- 

tásáról szólt volna már, igy folytatja a képvi- 
selő ur szavait: 

„Helyi viszonyaink tekintetéből szükségesnek 
tartom ezen kérdésnek különösen két oldalát még 

érinteni. Eddig a hatalmas szállitók monopolja 
létezett. Most itt-ott azon felfogás uralkodik, hogy 
a kieszközlés monopolja az erdélyi kulturegylet ál- 
tal szereztetett meg. Valóban igaz-e ez? Én azt, 

a mi e tekintetben elhireszteltetett, nagy hazugság- 

nak tartom. E tekintetben kérdezősködtem a kor- 
mánynál s kulturegyletnél. A honvédelmi és ke- 
reskedelmi miniszter látható felháborodással bizto- 
sitottak engem, hogy ez nem igaz. Ök egyentően 

meleg érdekkel viseltetnek az ország összes lakos- 

sága iránt különbség nélkül s kijelentették, hogy 

mindenütt, a hol az iparosok képesek érdekeiket 
maguk képviselni, készek velök közvetetlen érintke- 

zésbe bocsátkozni. - A mi agonban az erdélyi 

kultur-egyletet illeti, ugy lemoshatatlan szégyen 
(Schmach) volna erre, ha a lakosság gazdasági 

szükségét nemzetiségi vagy politikai lélekfogdosásra 
akarná kiaknázni; a magyarok „kulturá"-jának 

valóban magasabb niveaum kell állani, semhogy 
becsületes munkásokat politikai meggyőződésük, nem- 
zeti becsületük s nyugodt lelkiismeretükért rászedjen. 
Hála legyen az égnek, mi absolute nem szorul- 

tunk a kulturegylet határozottan kétes (bedenkliehe) 

közvetitésére; mi az itt is a sötétben alattomoskodó 
csábitókat (schleichende Verführer) emelt fővel s 
nyugodt lelkiismerettel utasithatjuk el magunktól." 

Ezeket tartotta jónak s helyén lévőknek 
Zay Adolf ur iparügyi felolvasása ke- 
retén belül felemliteni. Hogy mi akart ennek 
a tendencziája lenni, azt nagyon könnyü elta- 
lálni. Zay ur nem akarja a babért a kultur- 
egyletnek átengedni. Mert az esetben mi jutna 
neki? Hisz az ő nézete szerint neki vannak 
a legnagyobb érdemei abban, hogy a kormány 
a kisipart is tekintetbe vette. Jó szerencse, 
hogy ez csak az ő nézete; de különben ő ma- 
ga sem veheti ezt komolyan. 

Zay ur kétségbe vonja azt, hogy a kul- 
turegylet közvetitette volna a kormány és az 
erdélyi iparosok között a munkát. Ha neki 
örömet okoz a valótlanság, hát teljék benne a 
kedve. De a közönség ne higyje el, mert az 
egyszerüen mondva, nem igaz. dolog igy 
áll. Elmondjuk röviden. Ha Zay ur ezt bizo- 
nyitékokkal meg tudja czáfolni, akkor vissza- 
vonjuk szavunkat; ha pedig nem, ugy ő nem 
mondott valót. 

Mikor a munka kiadásáról volt szó, a 
kulturegylet egyik alelnöke s titkára a fővá- 
rosba utaztak, közbenjártak a kormánynál s 
kieszközölték azt, hogy az erdélyi részekre 
eső munkát a kulturegylet oszsza szét. Kiesz- 
közölték, hogy a munkák nem Budapesten, 
hanem Kolozséárt vétessenek át, ez által meg- 
takaritva a termelőnek a szállitási költséget 
Kolozsvártól Budapestig. 

A munkák csakugyan lejöttek a kultur- 
egylethez. S a kulturegylet csakugyan ki is 
osztotta ezeket. Ha Zay ur azt a csekély fá- 
radságot vette volna magának s elment volna 
a brassói szijgyártókhoz, megtudhatta volna 
tőlük, hogy ők a kulturegylettől nyertek 27.932 
frt 50 krra megrendelést; láthatta volna a 
kulturegylet pecsétjével ellátott hi- 
vatalos mintákat; megtudhatta volna, hogy 
a kulturegylet gondoskodik arról, hogy az át- 
vételhez ne kelljen a szállitóknak Kolozsvárra 
menni, hanem gondoskodva van ingyenes kép- 
viseletről; hogy a kulturegylet bérel saját 
költségén raktárt s biztositja az árukat s a- 
ját költségén tűz ellen s végre még azt is, 
hogy kivánatra kifizeti az átvett árut a saját 
tőkéjéből. 

De megtudhatta volna az ok nélkül vádas- 
kodó kéviselő ur azt is, vajjon az az „itt is 
a sötétben alattomoskodó csábitó', 
kire ő vádaskodásááal czéloz, kivánt-e a szijgyár- 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Bösendorfer. 

A Lajtáatuli birodalom székvárosában, a kedélyes 

ezát, melynek aszfaltján minden zaj nélkül sikamlik 

retnek, midőn szenvednek; s gyakran észre sem ve- 

vém, hogy a fehér vállak, ragyogó szemek csak olyan 

hitatos publikum, mint jómagam vagyok, s nem fel- 

legruháju tündérek, kiket a hangok varázshatalma bü- 

tova az elegáns fogatok nagy száma; midőn valamely 
hires virtuoz bevonulását tartja a Böősendorfer által 

emelt kényelmes palotájába a művészeteknek. - A 

nagy zenekedvelő társaságnak e fényes csarnokában a 

bájos olvasónők közül is, tudom, nem egy fordult meg, 

hol a falakról elhalt nagy zeneművészek képei üdvöz- 

lik a belépőt. Schubert, Mozart, Beethoven, Chopin, 
iBellini, Mendelssohn, a mesterek mesterei, kik müűve- 
ikben örökre s talán még azontúl is mindig élni fog- 
nak, — valami csodás hatalmat sugároznak ki. Hal- 
lani véljük itt a szavak nélküli dalok nagy mesterét, 

a konczert-sonaták halhatatlan szerzőjét; vagy a 

klasszikus valse-ok megteremtőjét, a szelid, gyerme- 
kes arczu Chopint, kinél szebben a hotd elegiáját még 

Béesben, ki ne ismerné ama hosszukás, keskeny ut- völt elém. 
A klasszikus zenének e magasztos temploma élén- 

kül fel ujra emlékemben most, a midőn olvasom a 

nagy Wilhelmj nevét, s vele felujulnak ismét sorra 

az alakok, a megbámult, megcsodált óriások, kiknek 

ujjai csodás hangokat csalnak ki egy darab száraz 

keresztfára huzott húrokból, hangokat, melyek édes 

álomba ringatnak, milyet á'modnak ártatlan gyerme- 

kek az édes anya édesebb danájára. 

ltt hallottam először Joachimot, az élő hegedű- 

sök Nestorát. Látom még most is, a mint áll, fel- 

egyenesedve magasra, mint márványba öntött szobor, 

az álla alá szoritott hegedüvel, s hallom a hangokat, 

melyek méltóságosak, mint valamely nagy költő ibhle- 

senki meg nem irta; az olasz Bellinit, kinek szemei- 

ben szép hazájának kék ege s szivében annak min- ; 
thoszába burkolt halhatatlan mester concertjét, ki vi- den költészete visszatükröződik. 

Ugy el tudtam ábrándozni e képek közt, ugy el haros életének összes szenvedéseit e kompozicziójában 

tudtam merengeni, álmodozni! Lelkemben egymást 
válták a képek, szebbnél szebbek s megtölték szive- 
met érzéssel, milyet csak istene éreznek, midőn sze- 

tett szavai; majd megrázza oroszlánfejét egy pereczre, 

szemeit a húrokra szegzi, s mig a vonó tovasiklik a 

húrokon, sir, jajgat a hegedű néma fájdalomról. ke- 

servről, bánatról. Paganinit játszá, a bus regék my- 

mintegy kristályitotta. Soha méltóbb interpretatiója 

nagy léleknek nem volt, mint Joachim Paganininek, 

annak a hires daemoni alaknak, ki lelkét - mondják 

—– az ördögnek adta el, hogy ez cserébe vezesse ke- 

zét hegedűjén, a mint vezette akkor, midőn szép ked- 
vesének hűtlen szivében villogó kését megforgatta. 

De nemesak kedvesét ölte meg: megölte a szép signo- 
rában a benne birt mosolygó életet is, mely e percz- 

től kezdve a maró kinok kétségbeesett visszaemléke- 

zésének lánczolata volt csak. A gályától megszaba- 

ditotta nyirettyüje varázshatalma. de önmagától s a 

hullámzó keblüű signora átdöfött szivétől soha többé. 

Innen az a kevés vig elem Paganiniben s innen van, 

hogy csak Joachim tudja megértetni őt, kit a mily 

méltán megillet a babér, ép oly méltán megillet a 

martyr-koszoru is. Ő érzi igazán azt a fájó érzetet, 

mert lánglelke hevével szeretett s mert asszonyt sze- 

retett, megcsalatott, 

Nagyobb ellentétet, mint Joachim mellett Sara- 

sate-ot, gondolni sem lehet. A tűzvérű spanyol, barna 

arczbőrével, nagy, mély tüzű szemeivel, ideges tempe- 

ramentumával, sürű tömött hajával, mely széles vál- 

laira hull, ugy áll a concert-flügel előtt, mintha meg 

akarna vivni az egész világgal, annak örömeivel, gyö- 

nyöreivel. Szemei lázasan kutatnak, mig feltalálnak 

egy pár szép szemet, melyek aztán örökre fogva ma- 

radnak. De ki tudna ellentállani annak az édes, ké- 
jes csalogatásnak, midőn hiv, von a Tajo kies part- 

jaira, hol a boldog szerelem napja ragyog a balzsamos 

légen át? ... S mint igéri, mint fogadja, hogy hű 
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tóktól bármit, emlitést tett-e általában másról, 
mint magáról a munkáról; szóval, megtudhatta 
volna azt, hogy a mit ő ama felolvasásában 
ott elég sok haszontalanságot elmondott, az 
mind jogtalan, indokolatlan vád, melynek kiej- 
tésekor, ha ő maga el nem pirult, csak azt je- 
lenti, hogy ő a pirulási stádiumon már tul van. 

Ha az E. M. K. E. beleavatkozott ezen 
ügybe, tette azt tisztán s egyedül közgazdasági 
szempontból. Nem kérdjnk mi azt senkitől, 
vajjon magyar-e, szász-e, avagy román. Ne- 
künk az teljesen mindegy. Hisz láthatná a kép- 
viselő ur, ha látni tudna s akarna, hogy épen 
Brassóban is a magyar csizmadiáknak már nem 
jutott munka, pedig magyarok, holott a né- 
met szijgyártóknak igen. De különben a té- 
nyek beszélnek s azok ellen vivhat szélma- 
lomharczot akár, ötven darab Zay ur is. 
Az E. M. E. E. nem foglalkozik lélek- 

fogdosással. Becsületes czéljaival s eszközei- 
vel ez össze nem férhető. Persze Zay urnak 
könnyü igy beszélni. Neki meg van a képvi- 
selői diurnuma — ha majd ki nem pottyan 
belőle – s mit törődik ő azzal, van-e az ipa- 
soknak munkájok, vagy nem? Bezzeg mit csi- 
nálnának most szijgyártóink, ha a kulturegy- 
let nem adott volna ide munkát? Bámulhatták 
volna Zay urat. De abból nem hiztak volna 
meg soha. Ugy elfogynának mint képviselő- 
jüknek igazságérzete, kinek csak egy jó taná- 
csot adhatunk ez alkalommal: Szivelje meg 
a tiz parancsolatot. Ott van különösen 
egy pont, mely nagyon neki szól s tegye még 
hozzá ahhoz: Ne bolonditsd polgár tár- 
saidait! 

Belföld. 

Brassó, ápr. 22. (Országyülés) A képviselő- 

ház 23-iki ülésében Vay Elemér báró mentelmi ügye 
adott okot discussióra. Az ügyet Krajtsik előadó 

referálta igan alaposan s inditványozta, hogy Vav 

mentelmi joga ne függesztessék fel. Polon yi kérdé, 

hogy mitt szándékozik az igazságügyminiszter tenni 
a mentelmi jogon a biróság által ejtett sérelem orvos- 

lására. Tomcsányi felszólalása után Fabiny igaz- 

ságügyminiszter oly megnyugtató választ adott. hogy 

ház egyhangulag fogadá el a mentelmi bizottság javas- 

latát s igy Vay bárót ki nem adni határozta. 

Végül Margittay Gyula interpellált némely 

ügyvédek visszaélései iránt, kik a szegény népet zsa- 

rolják. Fabiny miniszter azonnal válaszolt, kijelentve 

hogy az ilyen ügyek, melyek biróság előtt állnak, nem 

tartoznak a képviselőház elébe. Az elnök is figyel- 

mezteté interpellálót, hogy magántermészetü vádakkal 

ne hozakodjék elő a kázban. – A ház az igazság- 

ügyminiszter válaszát tudomásul vette. 

Brassó, ápr. 22 (Közös miniszter tanács.) A 

,Bud. Corr." Bécsből a következő távirati tudósitást 

közli: 20-án délelőtt 10-től 12 óráig a király ő fel, 

sége elnöklete alatt közös miniszterconferentia volt- 

melyen Kálnoky gr., Bylandt gr., Kállay B, Tisza 

Kálmán, Taaffe gr. és Dunajewski miniszterek voltak 

jelen. A 28 milliós esetleses kölcsön csekély része 

most már a hadsereg felszerelésének kiegészitésére 
fog foroittatni, nagyobb része azonban a delegátiók 

ülésezéseig felhasználatlan marad. Tisza Kálmán 

miniszterelnök ezután Taaffe gr. és Dunajewski mi- 

niszterekkel részt vett a euótaküldöttségek tanács- 
kozásaiban. 

Brassó, ápr. 22 (Törvényjavaslat 32 millió 
forintnyi kölcsön tárgyában.) Tisza Kálmán minisz- 
terelnök, mint pénzügyminiszter a képviselőház legkö- 

zelebbi ülésében törvényjavaslatot fog beterjeszteni, 

melyben - a Bud. Corr. szerint — felhatalmazást 

kér a pénztárkészlet dotatijójára és a rendkivüli hi- 

tel kamatjainak fedezésére egy 22 millió forintnyi 

kölcsönt köthetni. A felhatalmazás akkép fogna szólni, 

hogy esetleg aranyjáradék is kibocsátható lesz. 

Külföld. 

Brassó, ápr. s- Bulgáriábau a miniszte- 

riumok ujból megkezdették tevékenységüket. Az ünne- 

pek alatt az ország belsejében semmi nevezetesebb 
eseményt nem jelentettek Várnában azonban egy né- 

hány montenegróit fogtak el. kik az ünnepeket rend- 

zavarások előidézésre akarták felhasználni. A regensek 

még mindig Philippopolisban vannak és az általuk 

tervbe vett körutról még semmi sincs elhatározva. 
Mantow prefektus, ki Ruscsukba visszatért, még 

mindig az ágyat kénytelen őrizni, de állapota nem ad 

semmi aggodalomra okot. 

Beldimano. Románia diplomatiai ügyvivője visz- 

szatért Sophiába. 

Filippopolban az angol főkonsul által a regensség 

tagjai tiszteletére adott ebéden a főkonsul következő 

pohárköszöntőt mondotta: Poharat emelek a regensség 

jelenlevő tagjai egészségére, kik bölcseségükben a fe 

jedelemséget kormányozni és az országot a rend fen- 

tartása és a nemzetközi szerződések tiszteletben tar- 

tása mellett sulyos és veszélyes helyzetből kivezetni 

tudták; poharat emelek a bolgár nemzet függetlensé- 

gére és haladására, ama három millió lelket számláló 

nép boldogulására, mely erélye és hadi erényei ált al 

képes volt megmutatni azt, hogy méltó a független- 

és mily módon felbátoritotta Európát, hogy e nemzet 

támogassa és az orosz kotoséus követeléseinek ellent- 

álljon. 

Nelidov orosz nagykövet és a nagyvezér közt 
jeenleg folyó tárgyalások alkalmából Oroszország a 
bolgár kérdést illetőleg a következő javaslatokkal 

kállt elő; 

Mindenkelőtt a regensségnek és a jelenlegi mi- 
niszteriumnak vissza kell lépni; a sobranje feloszla- 
tottnak tekintetik és igy semmiféle jogokkal nem bir 
többé. A pétervári kabinet azután a nagyhatalmaknál 
alkalmas jelőltet fog javaslatba hozni s ha megegyezés 
jő létre, a jelőlt egy orosz és egy törökbiztos kisér 
letében Sophiába utazik. Itt kinevezi az uj miniszte- 
riumot és uj választásokat rendel el a nagy sobran- 
jére, mely választását formulázni és hatalmát megerő- 
siteni fogja." 

E javaslatokat a szultán elnöklete alatt a minisz- 

tertanács több napon át megvitatta Oroszország 

és Törökország közt már létrejött a megegyezés. A 

többi nagyhatalmakkal ez alapon jelenleg folynak a 

tanácskozások és a porta kiaálitásba helyezett körjegy- 

zékét akkor fogja szétküldeni, ha a nagyhatalmak 

Oroszország javaslataihoz hozzájárultak. 

s 

A választási mozgalmak. 
Alig három hónap választ el már a képviselő- 

választásoktól. Legalább általános vélemény szerint az 

országgyülés május hó végével valószinüleg befejezi 

idei müködését s igy a választások kiirása vagy ib- : 

nius végére, vagy julius végére esik. 

Ez a terminus már nem oly hossza, hogy sok 

idő volna habozásra. 

bátjuk országszerte az akczio megindulását. Kü- 
lönösen ellenzéki körökben indult meg a mozgalom s 

a hol az ellenzék valamely árnyalata egyáltalában 

mozogni akar, ott már — csekély kivételel - meg is 
történtek a kellő készülődések. 

Miből áll e készülődés? Szervezkednek minde- 
nütt. Összegyüjtik a rokonérzelmű választókat, össze- 
állitanak kompakt szervezettel biró pártot, megválaszt- 

ják közegeiket s esetleg meg is nevezik a megválasz- 

tandó képviselőjelöltet. 

A szabadelvü párt lassabban mozog. Alig né. 

hány kerülete az országnak, hol a szervezkedés nyil- : 

vánossá jutott volna. Nem akarja idő előtt felzaklatni 

a választóközönséget. Nem akarja, hogy a politikai 

pártküzdelmek már most átcsapjanak a társadalmi 

életbe. Azonban a helyzet már most olyan, hogy neki 
sem lehet,. nem szabad már késnie. A hol az ellenzék 
már kibontotta a zászlót, ott nem marad más hátra, 

mint szintén sorakozni s megkezdeni az akcziót. 

Egyik kerület ösztönzi a másikat. A mi a szom- 
széd házában történik, az engem is érdekel. S igy ter- 

jed el az egész szomszédságban, az egész országban 

talpon áll minden párt. 

Szerintünk csakugyan itt is az ideje a komoly 

előkészületeknek. Az ország választókerüjeteinek tisz- 

tába kell jönnie önmagával. 

Az első kérdés: az elv. Elhibázott politikának 

tartanók, ha személyek kedveért indninának meg moz- 
galmak, vagy alakulnának pártok. Fájdalom, erre is 

van már példa. Ott van Budapest Busbach s Bobula 

pártjával. Mindkettő szabadelvü párti jelölt s mind- 
kettő egy kerületben akar fellépni s mindkettőnek van 
tekintélyes pártja. 

Ott van Gyula-Fehérvár Lukács Béla s Mohay 
Sandorral. Ott is mindkettő a szabadelvü párt hive. 

A személy kérdése csak másodrendü lehet s 

annak is kell lennie. Ha arról van szó, hogy a vá- 
lasztóközönség valamely zászló alá csoportosuljon s 
az alatt harczoljon, esak nem lehet arra egy nevet, 

egy személy nevét telirni. Az szolgaság volna csak. 

A zászlón egy elvnek kell állani s a kik az alá 
sorakoznak, azoknak egy elvért, azért az elvért kell 
harczolniok. 

A személyes érdekek változhatnak, a kapcsok 

lazulhatnak, de az elv fennmarad. S ép ezért láthat- 
juk is, tanuság a történelem, hogy a hol a nép bál- 
ványokat állit magának s imádja azokat: változ- 

nak is a bálványok, mig az elvek minden viszontag- : 

ság között szilárdul állanak. 

A mikor tehát az ország valasztóközönsége ké- 
szül legszentebb polgári jogait gyakorolni; a mikor 

megindit egy öt évi időtartamra szóló mozgalmat: 

mindenekelőtt állitsa fel magának azon elvet, mely kö- 
rül csoportosulni s melyért harczolni akar. 

Ha ugy találja, hogy a jelenleg kormányon tévő 
szabadelvü párt az, melynek elvei megegyeznek az ő 
politikai meggyőződésével, csatlakozzék ahhozz 

lesz s igazán fog szeretni, csak téged ölel egyedül!... 
Jer velem, jer; majd szedek neked virágokat, illato- 

sokat, száz szinüeket, hajadba gyöngyöket hozok, fe- 

nyeseket, ragyogókat s nyakad köré füzőöm; lehozom 

a mennyet s te léssz benne az én istennőm! 

Dalokban boldogságot s szerelmet, édeset zengeni senki 
ugy nem tud, mint Sarasate. 

S nem bámulatos-e, hogy e lánglelkek szivében 

rejlő mindenható erő, mely alapjában, végkifejlésében 

egy és ugyanaz, a legkülönösebb alakban jut érvény- 
re? A parfümirozott világfi, a salonias Sarasate után 

Ondricsekre gondolok. Milyen különbség! Ott tűz, 

szenvedély és hév, mit a sziv sug, mely nem ismer 

szabályt, korlátot s mely nem türi meg az ész hideg 

kritikáját, hanem egyenesen a szivhez s a szivre apel. 

lál; — itt nyugalom, hidegvér, mely gondolkodó főre 

mutat, mely parancsol, uralkodik az érzések felett. 
Szeretném Ondricseket valamely gondolkodó német 

főhöz hasonlitani, ha a zene egyáltalán megtürné a 
tudomány s plane a németének pedansságát. S mégis 
nem tudom visszatartani attól magamat, hogy Fichte- 
re, Kantra ne gondoljak, kik óriási munkát végeztek, 
mely birja csodálatunkat, bámulatunkat, de szivünket 
ha üresen nem is, de hidegen hagyják. Nem tudom 

most sem emanczipálni magam a hatás alól, melyet 

ezelőtt két évvel nyertem, midőn őt játszani hallot- 
tam. Ugy fáj, ugy bánt az a gondolat, hogy szivem, 

melyhez a zene életemnél inkább hozzá van nőve, 

csendes marad, midőn füleim hallucinalnak a hangok- 

játékát, tömör, széles hangjait; látom, 

müvészi ujjai őrült gyorsasággal végig a húrokon, mint 
csinálják a legmerészebb ugrásokat; hallom az octav- 

hangok kristály-tisztaságát, az acccrdok gyönyörü ar- 

peggioit, a stoccatokat, melyek bámulatosan precisek 
s nehezek, különösen lefelé; a piccicatokat, melyeken 

soha nem hallszik, hogy ujja érinti a húrokat; látom, 

hallom a csak fél vonó hosszával tett mintavonásokat, 
melyek oly hosszak s perczekig tartók, - és mégis 
nem keltenek fel szivemben képeket s elmarad a han- 

gok transfiguratioja. Itt már bőséges tere nyilik a 

kritikának, persze csak egy irányban: a dicséretre, s 

ebben nem is volt hiány. Ha valakinek, ugy Ondri- 

cseknek minden egyes hangjaát rá lehet huzni a mű- 

zene által kivánt s felállitott szabályokra, nagy gyö- 
nyörüségére a kritikusoknak. kik nem is késtek a most nak fájdalmak, hogy megesik szive mindenkinek raj- 
egyszer méltán kiérdemelt dythirambokkal. 

Wilhelmj volt az utolsó, a kit hallottam a ma- 

gasra emelt podiumról varázs-hegedüjén zengeni, s az 
ő emléke emlékemben még a legintesivebb. 
szőke leány mellett ültem ki nem volt ismeretlen, 
mert álmaimban gyakran láttam őt. Hullámzó arany 
haj, beszédes kék szemek és cseresznye ajk, gyöngy- 

sor fog, piczi kezek, hajlékony karcsu termet, hány- 

szor jelentetek már meg felhevült phantasiáimban, hány 
szor kisértettetek mostanig hiába! 

tól, melyeket akkor hallék Értem s csodálom nemes 
mint futnak 

s hogy 

Hogy irigyeltem szemének tekintetét a programm 
fekete betüitől, hogy sovárogtam, hogy vágytam utána, 

susogtam, esdekeltem szerelmes szavakat 

e tekintetért: nézz rám szép leány, szőke fürtű angyal, 

halld az édes hangokat, melyek szerelemért esengenek; 

káprázat, büvölet a mi játszik veled, ne higyj neki, 

csak érzékeid csalogatják, nem ő zeng onnan felül- 

ről; nem az ő hangja az, a mit hallasz, én mondom 

azt mind neked, én, szerelmesed, ki itt ülök mellet- 
: ted s égek, lángolok. Hallod a hangokat? szivemből 

lopta ki őket, lelkemből. miket hő láng gyujtott fel a 

te imádatodra, a te dicsőségedre, te édes, te egyet- 
len!.. Figyelj hát, érezd, mit érzek, mit szenvedek. 
az én fájdalmam sir, jajgat e hegedüben, hogy te meg- 
érteni nem akarsz; az én bensőmben dúl az a vészes 
fergeteg, engem szakitnak, tépnek kinok, marczangol- 

tam. Nézd, nézd a nagy sokaságot, szemében könyek- 

Egy szép 

kel, mint figyel, lesi visszafojtott lélegzettel a hango- 
kat, az én hangjaimat, melyek onnan a megfeszitett 
húrokról hangzanak!. 

Hisz oly szép az élet, kettezével, párosan, kar- 

ban a kar s szemben a szem, a mint andalognak hi 
mes mezőn, zöld pázsiton. Akarez? akarsz velem jönni 
messze, messze a kék hegyek mögé viszlek, hol tisz- 



alá 

ell 

ok 

at: 

ál- 

Z- 

ké- 

O 

at: 

kő- 

vő 

1 

y- 

am 

na, 

kat 

al, 

ből 

zes 

ol- 
aj- 

ek- 

g0- 
ett 

ani 

887. B R A S S 183 

Ha ugy találja, hogy az uralkodó párt nem vá- 

lasztotta meg helyesen eszközeit, a melyekkel a czélt 
elérni akarja, csatlakozzek az ellenzék azon árnyalatá- 

hoz, mely az ő elveinek legmkább megfelel. Mert azzal 

genki sem vádolhatja — legalább joggal nem a kor- 
mányt s annak pártját, hogy czélja nem volna: a haza 

poldogitása. Legfeljebb csak az eszközök lehetnek hi- 

básak, melyekkel ezt elérni akarja. 
No de ez egyéni nézet dolga. 

Csakhogy itt arról van szó, hogy sorakozzunk 
bizonyos elvek köré, alakitsuk meg mindenütt ennek 

megfelőleg a pártokat s a melynek elvei jobbak, az 

győzni fog. 
Ha egyszer fel lesz állitva az elv s minden elő- 

készület arra meg téve, hogy az diadalra juttatható is 

legyen, akkor következik a másik lépés: a személy, 

a kit azon elv érvényesítésére 
az országgyülésbe, vá- 

lasztani akarunk. 
Ismétlem, szerintem ez másodrendü kérdés. Ha 

például Brassóban arról van szó, hogy az idén képvise- 
lőket választunk minők lesznek a pártalakulások ? A szá- 

szokról már tudjuk, hogy ők szásznemzetiségi elveket 

vallanak; a románok magatartása még nincs megálla- 

pitva. Hát a magyarság ? Azt hiszszük, ennek csak egy 

elve lehet: diadalra juttatni magyar nemzeti érdekeit. 

- Itt például a magyarokra nézve csak a szabadelvü 

párt elve lehet az, mely köré sorakozhatik. Hogy az- 

után ki legyen azon egyén, a kibe ez a magyarság, 

illetve szervezendő párt, bizalmát helyezze, az más 
kérdés. Csakkogy előbb általában meg kell lenni an- 
nak a pártnak, mert hisz választók százai nem al- 

kalmazkodhatnak egy egyén elveihez, hanem ellenke- 

zőleg ők megállapitják az elvet s keresnek azután 
oly egyént, a ki ezen elveket szintén vallja. 

De ezt csak például hoztuk fel. Nem akarjuk 
még most itt provokálni a választási harczokat, csak 

jelezni azon irányt, a melyben országszerte szervez- 

kedni, most van itt az ideje. Mert a mint nem jó el- 
hamarkodni ily dolgokat s időelőtt lármát csapni, ép 

oly veszélyes azt az utolsó pillanatra hagyni s akkor 
jobbra-balra kapkodni. 

Szervezkedjenek tehát mindenütt. Csakhogya test- 

vérharcz felidézése nélkül. Ellenkező politikai meg- 

győződés ne szüljön azért egyenetlenséget a társadalmi 

életben is. 

Kisdedóvóügy. 
A belügyminiszter valamennyi törvényhatósághoz 

körrendeletet intézett a kisdedóvás tárgyában. Tekin- 
tettel az ügy fontosságára, a mennyiben ez a nevelés- 
ügy mellett egyuttal a népesedési ügyet is illeti, kö- 

zöljuk a kissé terjedelmes rendeletet kivételesen telj- 

tartalmulag. A leirat következő : 

Az országos kisdedóvó egyesület közvetlen be- 
nyujtott folyamodványában. utalva az ország népessé- 

gének szaporodását gátló feltunő nagy gyermek-halan- 

dóságra és az ebből származó nemzeti veszélyre, 
melynek megakadályozását a falusi gyermek menedék- 
házak felállitásában látja, azon kérelemmel fordult 

tább a lég, édesb a patak; hallod a gerlét, mint búg, 

hivja epedőn szerelmesét s a gyönyörtől szaggatottan, 

mint felel a hű pár, mig dalaik egybe folynak. lágyan, 

édesen, hogy a füszál is kéjtől remeg; az ő kettősük, 
a mit hallasz most, ne higyj a müvésznek, tőlük lopta 
tudományát. Ott szeretünk s boldogok leszünk a hü- 
vös patak partján s majd nézzük s majd gyönyörkö- 

dünk benne, a mint iramiik tova, szökell szikláról- 

sziklára; hallod, a patak futását leste el a müvész s 

gyönyörűü futamaiban csak a már ott hallott hangokat 

ismétli. Ne hagyj hát egyedűl, magamra, hisz ugy szen- 

vedek, oly sápadt vagyok, mint az éj halvány szeme, 

a hold, ki egyedül halad rengeteg utján, szerelmétől el- 
hagyva, megcsalva a ragyogó naptól; fájdalmában 

mes, egyre űzi, kergeti szerelmesét s el soha sem éri; 
felszáll a sziklák legtnagasb hegyére s lemerül a ten- 

ger mélységébe - és hiába. Hallgass hát rám; sze- 
ress engem; jer velemi... 

Frenetikus taps rezzentett fel álmadozásaimból s 
föltekintve, egy magas, szikár urat láttam hajlongani, 
kezében hegedüt s vonót tartva; kicsiny feje olyan 
busan ült a keskeny vállak között, de gyermekes, kék 
szemei a müvészet fennkölt lángjában ragyogtak. S 
én csakugyan Wilhelmjt hallottam, kiben egyesitve 
van a Joachim méltósága, a Sarasate tüze s az On- 
dricsek technikája. Ő volt, ki azokat a szép képeket 
lelki szemeim elé varázsolta, hogy élőknek, a valóság- 
ban létezőknek gondoltam, mi csak ábrándjaimban él. 
Éégy üdvöz, mesterek mestere, ki körünkbe jöt- 

téll de ezerszeresen légy üdvözölve általam, ki álta- 
lad egy perczre ujra ifju volt, hitt, remélt s szeretett. 

. Ákos. 

hozzám, hogy az általa már társadalmi uton megin- 

ditott mozgalommal kapcsolatban, a gyermekmene- 

dékházak felállitását a törvényhatóságok figyelmébe 
ajánljam. 

A nevezett országos egyesület által az ország 
több vidékén létesittettek már az ily falusi menedék- 

házak; és pedig ott, hol az anyagi viszonyok meg nem 

engedték, csak a nyári szünidőkre, az iskolák üresen 
maradt helyiségeiben. 

Különösen felemliti nevezett országos egyesület 

a borsodvármegyei miskolczi járás főszolgabirájának 

ily nyári menedékházak felállitása ügyében kifejtett 
müködését, mely szerint az emlitett járási területnek 

csaknem minden községében állittattak fel a mult 

1886 év nyarán három havi időtartamra, többnyire 

tanitónők vagy más alkalmas nők vezetése alatt gyer- 

mekmenedékházak és pedig oly sikerrel, hogy e gon- 

dozás mellett, a kisdedek közül baleset miatt egy sem 

pusztult el. mig más években az ily esetek száma fel- 

tünően nagy volt. A menedékházak a községekne 

havonként 5-10 fÍrtjába kerültek. 

Az ország halandóságának 50-60 százaléka a 

hat évet meg nem haladó, tehát még iskolába nem 
járó gyermekekre esik, mely nagymérvü elhalálozás 

okát főképen abban találja, hogy a munkában lévő 

szülők kisded gyermekeikre megfelelő gonddal nem vi- : 
seltethetnek. 

A nagy gyermek-halandóság csökkentésére leg- 

alkalmasabb, eszközűl mutatkozik a kisdedóvás eszmé- 

jének az eddiginél általános érvénvesitése mindenütt, 

a hol csak arra a községek lakosainak látszáma és 

társadalmi viszonyai alapot nyujtanak; de miután a 

községek jelenleg különben is nagy mérvben vannak 

megterhelve és a közelebbi terméktelen évek és külön- 

féle elemi csapások a lakosság erejét kimeritették, a ! 
kisdedóvó intézetek felállitásának kötelességét tör- . 

sunkban, a minőben csak a legritkábban van alkal- vényileg kimondani mindez ideig ezélszerünek nem mu- 

tatkozott, ennélfogva kisdedóvó-intézmény terjedésénél 

– mint ezideig is történt — csak a buzditás és 

megkedveltetés módja alkalmazható, és eszerint a kis- 

dedóvók felállitása is tőképen társadalmi uton, s kü- 

lönösen az országos kisdedóvó egyesület kiterjedt te- 

vékenysége és közbenjárásával eszközölhető. 
(Vége következik.) 

Magyar szinészet. 

Szerdán a ,Czigány báró hozatott sikerült elő- 
adásban szinre. Első sorban meg kell emlitenünk Bács. 

kay Julcsát (Saffi) Tavaly ősz óta szembetünően ha- 

ladt játéka fejlettebb, szabadabb, éneke biztosabb lett. 

Ezekhez járul még tetszetős, igazi szinpadi megjele- 

nése; alakitását köztetszés kisérte. Nyiregyházi Vilmos 

a férfi főszerepet (Barinkai) adta; hangja nem épen 
erős, de annál rokonszenvesebb. Igazi élvezet őt hal- 

lgatni. Deák Péternek Carnero egyike legjobb szere- 

peinek, Polgár Gyula Zsupánja is bevált a keretbe. 

Kár hogy mind ő, kinek tagadhatatlanul a hatást 

biztositó comikai talentuma van, mind Deák Péter, 

nem tudják megtartani a kellő mértéket s akárhány- 

szor tulzásaikkal izléstelenségeket követnek el. A foly- 

tonos német rögtönzéseikben sincs sem éle, sem izlés. 

Szigethi Lujza (Cipra), Rózsa Rózsika (Arzenn) s Fe- 
renczi J. (Gábor diák) énekben s játékban agyaránt 

helyükön voltak. Az előadás a maga összességében 

egyike volt a leggördülékenyebbeknek, melyet Dancz 
társulatától láttunk s 

Brassóban időzött más operette társaságokét. A zene- 

kar Virányi N. karnagy vezetése alatt, kit mindig szi- 

vesen látunk a zenekar élén, pompásan játszotta és 

juttatta ez operette orchestrulis szépségért érvényre 

— A szinház a zsufolásig megtelt. 

A csütörtökön adott népszinmü, Rátkay László 

Eelhő Klárija valódi értékével semmi arányban 

nem lévő várakozást keltett. Álitólag 100 aranyból ; 

álló pályadijat nyert, pedig a darabban egy aranyt 

fogy, reményében ujra nő a szegény sápadt szerel- érő tehetségnek és becsnek nyoma sem látszik. A két 
első felvonásban semmi sem történik; folytonos, hosz- 

szura eresztett, nem is a dologhoz tartozó beszélge- 

tések helyettesitik a drámai cselekvést. Hol irájának 

szinte kinálkozik drámai situatio, azt ki nem tudja 

aknázni Jellemzésről. a cselekvény fejlesztéséről, a 

főcselekvényt kiegészitő epizodokról a népéletből vett 

alakok által, szó sincs. Könnyü volna az elhibázotta- 

kat minden részleteiben kimutatni, ha az érdektelen 

darab megérdemlené. - A mily gyenge e népszinmü, 

oly gondos sikerült volt minden részben előadása. 

A népszinmű különben is olyan, mely szinésze- 

ink tehetségéhez legközelebb áll megtette mindenki 

a magáét s mert, nem akarnók egyiket sem. A többiek 

rovására kiemelni, sem, hogy mindeniköknek jogos 

igényeit kielégitsük, az egész szinlapot leirni, ezuttal 

az egyesek szerepének taglalásáról lemondunk. — 

Közönség szeép szamban jelent meg. 
Ma a ,Koldusdeák' operette kerül előadásra. 

Helyi és vidéki hirek. 
A bolonyai óvóda a nyáron bizonyosan megnyi- 

lik. Az E. M. K. E. helybeli fiókválasztmánya tegnap 
foglalkozott ez ügyel, — jóváhagyta a bizottság eljá- 
rását. E szerint tehát a nyáron már lesz bolonyában 
is magyar kisdedóvó intézet. - Haladunk! 

Még munka. A helybeli szijgyártók még 16793. 
frt. áru munkát kaptak a népfölkelési szükségletekből 

a kulturegylet utján. Most sem kérdezték senkitől, mi- 
lyen nemzetiségü, csak munkát adtak neki, hogy le- 
gyen dolgozni való. Mit szól most ehhez is Zay Adolt 
képviselő ur? 

A román szinek. A t. olvasó emlékezni fog a 
malt évi zsunik utójátékára. Akkor azon románokat 
kik a tilalom daczára a román szineket viselték, a 
járásbiróság elitélt; Illetékességi kérdésben a törvény- 
szék a járásbiróságot mondotta ki illetékesnek. ÁAz 
itéleteket most a kir. tábla megváltoztatta, kimond- 
ván, hogy ezek csak kisebb jelentőségü vétségek, a 
melyek a közigazgatási hatóság elbirálása alá tartoz- 
nak s feloldotta a járásbiróság itéletét. Ezen ügyre 
lapunk jövő számában visszatérünk. : 

Kik kapnak muukát? Zay Adolf képviselő ur 
vasárnapi felolvasásáben tagadásba vette az E. M. K. 
E. közremüködését a népfölkelési munkák körül. 
Érdekes lesz tehát megtudni, hogy Brassóban kik 

kaptak az E. M. K. E. utján ily munkát. A magyar 
csizmadiák s czipészek nem kaptak. Nem jutott. 
De kaptak a szijgyártók s. p. id. s ijfabb Zekeli Fri- 
gyes. Reiner János, Sündel Gusztáv s Stephani György 

mint egyik. Tuza Antal, Kosztolánczki Pál, Pawelka 

János és Reiner János, mint második konzorczium s. p. 
összesen 27.932 frt 50 kr értékben. Ez csak tisz- 
tességes munka Brassónak. És ez jött az E. M. K. E. 
utján. Hol tehát az igazság ? 

Hangverseny. A világhirű hegedüs, Wilhelmi ta- 
nár vasárnapi föllépte oly zenei esemény lesz váro- 

munk részesülni. Wilhelmj, bármerre is megy, hason- 
lithatlan, gigantikus játékaval feltünést kelt. Utitársa, 
Niemann Rudoltf, szintén előkelő hirnévvel biró jeles 
művész, ugy hogy az általuk rendezendő hangverseny 
valóban a ritka műélvezetek közé tartozik. Hangver- 
senyök részletes musora a következő: 1. Bach-Tau- 

sig: Toccata és Fuga.y D.-moll. zongorára : Niemann 
Rudolf ur. 2. Beethoven. Hegedü hangverseny: Wil- 
helmj Ágost ur. 3. Schumann Róbert. Bécsi farsangi 
bohóság, zongorára a) Allegro, b) Intermezzo, ec) Fi- 
nale: Niemann Adolf ur. 4. a) Schubert-Wilhelmj 
Ave Mária, hegedüre; b) Chopin, Nocturne, hegedüre: 
Wilhelmj Ágost ur. 5. a) Wagner-Brassin. Tuzvarázsló 
a ,Walkürök" cz. operából, zongorára, b) Liszt. Ta- 
rantella, zongorára: Niemann Rudolf ur. 6. Wilhelmj 
A. Alla Potlacca, hangversenydarab, hegedüre: Wil- 
helmj Agost ur. 

Fővárosi bazár. A fővárosi bazáron, mely tud- 

valevőleg csak erdélyi iparczikkekből fog állani, me- 

messze fölülmulta az eddig 

gyénk következő iparágakkal lesz képviselve: posztók; 

pokróczok s szőnyegek; ligueörök s fenyőviz; paraszt- 

Dbutorok: szalámi; sajt; csutorák; műfaragványok; 

: hétfalusi háziipar; hordócsapok. Egyelőre ezen ágak 

részvéte bizonyos. E tárgyban felvilágositások nyerhe- 
tők a kereskedelmi és iparegylet irodájában. 

Hirdetmény. Alólirt községi előljáróság 
által a legterjedelmesebben közhirré tétetik, 
miszerint Magyarország-Brassómegye hétfalusi 
járás csernátfalu nagyközségben 1887-ben és 
minden következő év május 3-án és szeptem- 
ber 20-án a nagyméltóságu földmivelés-,i par- 
és kereskedelem ügyi m. kir. miniszterium ál- 
tal engedélyezett orssáagos marhavásár, — 
ezzel kapcsolatosan pedig május 4-én és szep- 
tember 21-én orszogos kirakóvásár ffog tar- 

tatni; ugyszintén az is, miként minden hét- 
főn, — az eddigi heti vásárokkal egyidejüleg 
- heti marhavásárok is tartatnak. Cser- 

nátfalu 1887. április hó 3-án, a községi elől- 
járóság 

Fogarasi hirek. Horváth Mihály főispán ur 
ő méltósága pár napi tartózkodásra, mai napon Bu- 
dapestre utazik. - Továbbá: Fogara s megyében 

következő román papok részesültek a vallás- és köz- 

oktatásügyi miniszter által állami segélyben: Popp 

József galaczi görög-keleti lelkész 50 frt. Hojka Áv- 
rám kercziscsórai gör. kel. lelk. 80 frt. Lupea János 

szerásai gör. kel. lelk. 50 frt. és a gridi egyház köz- 

ség 150 frtban. 

Brassai piaczi árfolyam 
—- Adler L. Jakab jelentése. – 

Brassó, 1887. április ho 28-án. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.50 vétel 8.53 eladás 
ezüstpénz a 20, 8.46 . 8.40 

Napoleond'or (aranypénz) . 10.- 10.05 
Török lira . .11.33 11.306 
Arany. B.87 500 
Orosz papirrubel . 111.76 112.77 

Felelős szerkesztő és kiadó-tujaldonos: 

Szterényi lózsof. 
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Sz ám 116-1887 végrh. venni szándékozók ezennel oly megjegy- r * 0 — 
[zéssel hivatnak meg: hogy az érintett : 
ingóságok ezen árverésen az 1881. LX t.cz. 
107. §. a értelmében a legtöbbet igérőnek 
becsáron alól is elfognak adatni, a ne- 
talán elsőbbségi igénylők pedig felhivat- 
nak, miszerint jogaikat az emlitett it. cz. 
111. és 112. §-a alapján átverezés meg- 
kezdéséig érvényesitsék 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó a brassói 

kir. törvényszéknek 1449./1887. számu 
végzése következtében ezennel közhirré 

teszi, miszerint a Löfler József ecsődtö- 

megéhez tartozó, 424 frt 96 kr értékü 

követelések nyilvános árverés rendén el Az elárverezendő ingóságok vételára 

fognak adatni. az 1881-ik évi I.X. t. cz. 108. §-a sze-: 

Mely árverésnek a brassói kir. tön- rint fizetendő. 

vényszék telekkönyvi osztályának árvere-! Brassó, 1887. április hó 18. : 

ző szobájában leendő megtartására határ- kir Borsb zstemomnt s. 

időül 1887. évi április hó 30-ik napjának 
délutáni 3 órája tűzetik ki. 

Az árverés az 1881. évi LX. t. cz. 
107. és 108. §8-ai alkalmazásával tör- 
ténik 

Brassó. 1887. április 18-án. 

Tavaszi és nyári ujdonságok. 
Menyasszonyi, séta- s házi ruhák (toilebtek) 

a legujabb divat szerint készülnek 

) / j ala 

KOVASZNAI és KERESZTESY 
női divat- és készöltöny-termükben 

BRASSÓBAN (FŐTÉR). 
Ugyanott ujonnan megérkeztek dús választékban legdivatosabb bel- 

és külföldi gyapju ruhakelmék szép mintákban, creppek, cachemírok, Lyoni 
selymek, merveiieuxok, faillek, bársonyok fekete és minden más szinben. 

Női és férfi confections posztok; mosó satin és toillek, zephirek, oxfordok, 

z s- Benediet Sehroll-féle chiffon, patent chirting, inlet és sávolyok (Gradel); 

Valódi brüunni továbbá amerikai vásznak minden szélességben, valamint mindennemü béllés- 

zs szövetek, : kellékek. Szalmakalapok, virágok, tollak, selyem és irha-keztyük, nap- és 

P osztóknd- 1 frttól esőernyők, dersey Trico derekak és Miederek, csipke- és jutte-függönyök, 
fölfelé, teritők, futó- és sopha-szőnyegek kaphatók 

Borsos Zsigmond, 2(103) pontos kiszolgálat és jutányos árak mellett. 13- n ségyenajtó. kitiinő minőségben szétküld magá-( béssol k 
kir birósági végrehaitó knak ia gyári árakon Minták kivánatra bérmentve küldetnek. 

St ő.y c 
. ..... k ———Őű 

ül : Epstein Leopold 
akatosmü ellI 5 BRÜNNBEN. z 

Minták bérmentve. berendezési tárgyak, minden- 
nemüű lakatos-szerszámok és 

kész munkák 
nagy választékban és a helyiség 
kiüritése miatt igen olcsó árban 
kaphatók az Alsó-Nagyutczában 509. 
h.-sz. alatt. Az eladás és átvétel 
vasárnapokon délelőtt 9-12 óráig 
történik ugyanott. 
Ezen házban az utczára nyiló 
bolti helyiség is bérbe kiadó. 

Gőzre berendezgzett épitóőasztalossá g! 
2 - 

Barabás Károly, 
: Brassó vár-utcza 2x1. 

ajánlja magát mindennemü épület-asztalossági munkák, mint ajtók,, 
ablakok stb. jutányos árak s a legszolidabb kivitel melletti készitésére. 

Asztalosműhelyemnek gőzerőre való berendezése, valamint 
a szükséges fafeldolgozási s kikészitési gépek által azon kellemes he- 
lyzetben vagyok, hogy minden munkát nemcsak szebben, exaktab- 
ban elkészithetek, hanem kielégíthetek minden igényt gyorsaság és 
pontos szállitás tekintetében. Gőzgépem azon kellemes helyzetbe 
hoz, hogy egyszersmind lehető jutányos árakon dolgozhatom, miért 
is aiánlom magam a t. közönség szives figyelmébe. 

Előnyös mellékkereset! 
100 egész 300 frtot 

kereshet havonta 
nálunk mindenki, a törvény á'tal 
megengedett sorsjegyek részlet- 
fizetés melletti eladásával 3-66 

töke és koczkáztatág (rigieo) nélkül. 
Ajánlatok intézendők: 

A fővárosi váltóüzlet-társaság 
Adler és Társához, Budapesten 

Szám 82.-1887. végrh 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó az 1881 

LX. t.-ez. 102. § a értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a brassó kir. járás- 
biróságnak 1019./1887. szám alatt kelt 
végrehajtást rendelő és kiküldetést tartal- 
mazó végzése folytán Tartler Márton ja- 
vára Jurák Károly ell n 65 forint tőke. 
ennek 1886. évi deczember hó 16. nap- 

jától számitandó 60/,-os kamatai és eddig 
összesen 27 frt 22 kr. perköltség köve- 
telés erejéig elrendelt kielégitési végrehaj- 
tás alkalmával birótilag felülfoglalt és 1866 
rrt 18 krra becsült ingóságok, u. m: 
házi butorok, lovak és szekerek, fiaker- 
kocsik, posztók és gépezetek. nyilvános 
árverés utján el fognak adatni. 

Mely árverésnek az 1997./1887. szá- 
mu kiküldetést rendelő végzés folytán a 
helyszinén, vagyis Brassóban Bolgárszeg 
488. szám a. leendő eszközlésére 1887. 

7A ki kétségben van a fele 
hogy a hirlapokban feldicsért gyógyszerek 
közül melyiket használja betegsége ellen, 
az irjon egy levelezőlapot Richter kiadó- 
intézetének Lipcsébe s kérje a „Beteg- 
barát" czimüű röpiratot. E könyvecskében 

nemtcsak a legjobbaknak bizonyult házisze- 
rek vannak részletesen ismertetve, hanem 

betegségekrül szóló jelentések 
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy 
igen sok esetben egy egyszerü háziszer is 
elegendő arra, hogy még a látszólag gyó- 
gyithattan beteség is Sszerencsésen el- 
hárittassék. Ha a betegnek a megfelelő 
gyógyszer rendelkezésére áll, akkor még 
súlyos baj esetén is gyógyulás vár- 
ható, s ez okból egyik betegnek sem 
kellene a „Betegbarát"t megrendelését el- 
mulasztani. E figyelemreméltó könyvecske 
segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat 
megküldése a megrendelőnek költ- 

ségébe nem kerül. 

Bserhofer J. gyógyszertára 
Bécsben, Singerstrasse Nro. 15. 

zum goldenen Reichsapfel" ezim alatt. 

Vérti s etit ó pilu 1 á. k zelőtt „Általános pilulák* nevezete alatt, teljes 
joggal megérdemlik ez utóbbi elnevezést, – ment 

ugyancsak alig létezik egy nyavalya, melyben e pilulák csodaszerüű hatásukat már ezerszer 
be nem bizonyitották volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben más gyógyszerek eredmény 
rélkül lettek használva, e pilulák által számtalanszor s rövid idő alatt teljes kigyógyulás, 
lett elérve. - Egy doboz 15 pilulával 21 kr, egy tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr, bérmentet- 
len utánvéttel való küldetésnél 1 frt 10 kr. ; 

Az összeg előleges beküldése ellenében bérmentesen küldve egy tekercs pilulák 1 frt 

25 kr, két tekercs 2 frt 830 kr, három tekercs 3 frt 40 kr, négy tekercs 4 frt 40 kx, öt 
tekercs ő frt 20 kr, tiz tekercs 9 frt 20 kr. (Egy tekercsnél kevesebb nem küldethetik.) 

Számtalan levél érkezett, melyekben e pilulák fogyasztói a legkülönfélébb sulyos 
betegségekből kigyógyultak egészségök elnyeréseért hálájoknak kifejezést adnak. - A ki csak 
egyszer is próbát tett e pilulákkal, azokat tovább ajánlja. 

A sok hálanyilatkozatok közül néhányat ide iktatunk: 

évi április hó 28-ik napjának délutáni 3 
órája határidőül kitüzetik - és ahhoz a 

x 

Fényképész 

dennemiüt a fényképészet körébe 

Kérem a n. é. közönség 

21g) a8- 

eti műterem. 
Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni 

helybeli s vidéki közönséget, hogy 

fényképészeti műtermemet 
Nagy-utcza B04. szám alatt, Papp Ferencz ur házában 

saját nevem alatt megnyitottam. — Műtermem vállalkozik min- 

léses s müvészi kivitelü elkészitésére 
a lehető legjutányosabb árak mellett. 

Mindenféle ruha és 

Laskai 
(Brassó, virágsor 

ujonnan berendezett üzletét, 

creton, szalag, csipke, virág, 
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kalapdiszek a legujab 

NŐI DIVAT- ÉS KÉSZ ÖLTÖNY-RAKTÁRA 

ajánlja a t. ez. közönségnek a 

tavaszi es nyári évadra 
férfi s női tavaszi és nyári szövetekben, fekete és szi- 
nes cachmirok, selyemszövetek, selyem- és angol bársonyok, 
gyöngydiszek, vásznak, Schroll féle chiffonok, oxfordt, 

jutányosabb árak mellett. zxz-Cocus futószőnyegek. x 

Pelsők és mhamegrendelések gyorsan ég olesó árak mellett 

k 

a n. é. 

vágó munkák gyors, pontos, iz- 

szives jóindulatu támogatását. 

Mély tisztelettel Kunpp M. 

b divat sz erint. 

325. szám alatt) 9 

ugymint: divatszövetekben, 

disztollak, keztyük stb. a leg- 

t készittetnek. 
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fényképész 

SZEem-eggenoia, 

Leongang, 1883. május 15. 

Igen tisztelt uram! Az ön pilulái valóban cso- 
3dahatásuak; nem olyanok ezek, mint sok más feldi- 

csért szer, hanem valóságosan segitenek és pedig csak- 
nem minden bajban. A busvétra megrendelt pilulákból 
a legtöbbet barátaim s ismerőseim közt osztottam el, s 

mindegyiknek használtak, sőt aggkorban álló és külön- 
féle bajokban sinlődők is, – ha nem is nyerték vissza 

tökéletesen egészségöket, de tetemes javulásban része- 
sültek s folyton használni kivánják a pilulákat. Azért 
kérem, küldjön nekem ismét 5 tekercscsel. Fogadja 
tőlem s mindazoktól, kik már azon szerencsében ré- 

szesültünk, hogy az ön pilulái által egészségünkhez ju- 
tottunk, legmélyebb hálánk kifejezését. 

Deutinger Márton, 

Béga-Szt.-György,t 3882. febr. 16. 

Igen tisztelt uram! Az ön piluláiért nem birom 
nhálámat elegendőkép kifejezni; — mert nőm, ki már 

évek óta a miserere nyavalyában sinlődött, Isten segit- 
sége mellett az ön vértisztitó labdacsai által lett ki- 
gyógyitva, s ha csakugyan még most is kell nékie né- 

melykor a pilulákból bevennie, egészsége mindamellett 
annyira helyre van állitva. hogy frissült erővel telje- 
sitheti minden foglalkozását. Ezen köszönetem nyil- 
vánitását kérem a sinlődők javára felhasználni, s egy- 
szersmind nékem ismét két tekercs pilulát és két drb. 
khinai szappant küldeni. - Kiváló mély tisztelettel 

Novák Alajos, főkertész. 

Becs, 1881. febrnár 20-án. 
Tekintetes ur! Feltéve, hogy az ön gyógysze- 

rei mind oly haszn sak, mint az ön hires fagybalzsa- 
ma, mely családomban több avult fagydag gyors eltá- 
volitását eredményezte, - az ugynevezett „általános" 
gyógyszerek ellen táplált bizalmatlanságom mellett is 
eltökéltem magamat az ön vértisztitó piluláit használni, 
hogy ezen apró golyócskák segitségével sok évig tartó 
aranyeres bajomat bombázhassam. Nem mulaszthatom 
el tehát önnek bevallani, hogy régi bajom e golyócs- 
kák használata után tökéletesen el van háritva, s én 
ismerőseim körében e pilulákat nagyon ajánlom. Azt 
sem ellenzem, ha ön jelen soraimat – de nevem kite- 
vése nélkül - nyilvánossá teszi. 

Mély tisztelettel C. v. T. 

Fa balzsam Pserhofer J.-tól, sok év óta tagyda- 
g] ; gok elleni legbiztosabb szernek elis- 

merve, szintugy igen ajánlatos avult sebek ellen is. - 
Egy köcsög ára 40 kr. 

(prágai cseppek), romlott gyomor, 
Élet-esselteta, rossz emésztés, s mindenféle altesti 
bajok elleni kitünő házi-szer. - Egy üveg ára 20 kr. 

Utif- lé közönségesen ismert kitünő háziszer hurut, 
3 rekedtség, görcshurut stb. ellen. - Egy 

üvegcse ára 50 kr. 
1 g. obb bá 

Amerikai KöszTény-Kenő09, mi kzvenyes és 
rheumatikus bajokban, inszaggatásban, ischiasban, fül- 
szaggatásban stb. - Egy tégely 1 frt 20 kr. 

HaTaSI nővény-liKőr, K ayernek a ki 00 
Ára egy üvegnek 2 frt 60 

r; fél üveggel 1 frt 40 kr. 

dr. Romershausentól. - Egy üveg- 
gel 2 frt 50 kr; egy fél üveggel 

1 forint 50 krajczár. 

ntálu-hat biztos szer a golyva ellen. - 
Görvély balzsam Egy üveg ára 40 kr. 3 Egy 

Mltalánog, tisztitó-a0, 

növesztő szerek között a legjobbnak lett elismerve. - 
Egy elegánsan kiállitott nagy szelenczével 2 frt. 

Tanmoehilli-D0mádó, Taregter Lerát frek ésa 

Általános tapaol, etel ártesa teeket 
mindenféle elfajult dáganatoknál, elavultaknál s időn- 
ként felfakadóknál is a lábakon, körömméregnél, seb- 
hely s és gyulladt emlőknél s hasonló bajokban gyó- 
gyitó hatása számta anszor bebizonyult. - Ára egy 
köcsöggel 50 kr. 

Bulrich A. W.-től. Ez egy 
kitünő háziszer a megza- 

vart emésztés következményei, mint fejfájás, szédülés, 
gyomorgörcs, felböfögés, aranyeres bajok, dugulás stb. 
ellen. - Egy csomag 1 frt. 

Ferenozpáliuka, sós vagy sótalan. Soknemü ba- 
jokban mint hasznos háziszer is- 

meretes. - Egy üveggel 60 kr. 

Lábizzadás elleni. DO, s az ez által keletkező 
kellemetlen szagot; ártalmatnak szernek van bebizo- 
nyulva. - Egy doboz 50 kr. 

Mindennemü hasonszenvi gyógyszerek készletben tartatnak. 

A fenn nevezett készitményeken kivül még minden bel- és külföldi lapokban hirde- 
tett gyógyszerészeti különlegességek is készletben vannak; minden netalán raktáron nem lévő 

N ceikkek kivánatra pontosan s legolcsóbban megszereztetnek. 

Postai küldeményezések az összegnek előleges beküldése mellett vagy postai utánvéttel 
leggyorsabban teljesittetnek. 

Az összegnek előleges beküldésénél (legalkalmasabb az utalványnyal való küldés) a pos- 
tabór jóval olcsóbbra esik, mint az utánvételnél. 

A fenn kitett különlegességek legtöbbje Budapesten Török József gyógyszerész urnál 
Király-utcza 12. szám alatt – is kapható. 

eltávolitja a lábizzadást 

(95) 2-12 


